
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                       

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 19 octobre 2025 – 29e dimanche du temps ordinaire « Cycle C »  
Sunday October 19th, 2025 – 29th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle C’  

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PFC  Pieter Lange Chair, CPP/PPC                               
Heures du bureau              Parish Office Hours 
Mardi au vendredi; 8h30 - 12h30 / 13h - 17h00    Tuesday to Friday; 8:30 - 12:30 / 1PM – 5PM 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

Dieu répond toujours à nos prières de l'une des trois façons suivantes: oui, attends, ou j'ai une meilleure 
idée. Il ne dit jamais non. Et pourtant, il reste un élément clé à nos prières: avons-nous assez de foi en Dieu? 
Même s'il peut être facile de demander quelque chose à Dieu, avons-nous suffisamment de foi et le 
désirons-nous suffisamment pour persévérer dans nos prières? Ou abandonnons-nous, ce qui pourrait 
révéler un manque de l'une de ces qualités? Il est vrai que cela fait souffrir notre Dieu bon et aimant de 
nous voir souffrir, mais il connaît les bienfaits de nous permettre de vivre cela, que ce soit pour une courte 
ou une longue période. Marc 11:24 dit: “C'est pourquoi je vous dis: tout ce que vous demandez dans la 
prière, croyez que vous l'avez reçu, et vous le recevrez.” Cette attente et cette épreuve sont un 
élargissement de notre cœur. Même si nous croyons sincèrement désirer quelque chose, nous pouvons en 
arriver à penser, si nous devons lutter pour l'obtenir, que cela n'en vaut pas la peine. Dans ce cas, ce ne 
serait pas que Dieu ne voulait pas exaucer nos désirs, mais qu'il les trouvait encore trop petits. Nous nous 
contentons de très peu; Dieu veut élargir nos cœurs pour que nous puissions recevoir l'infini. Il veut nous 
donner une surabondance de vin. (Voire Jean 2:1-12, Luc 6:38) Anonyme 
 

God always answers in our prayers in one of three ways: Yes, wait, or I have a better idea. He never says no. 
And yet, there still remains one key element to our prayers: do we have faith in God? Though it may be easy 
to petition God for something, do we have enough faith and do we desire it enough to be persistent in our 
prayers? Or do we give up, in which case this may reveal a lack of one of these qualities? It does indeed pain 
our good and loving God to see us suffer, yet he knows the benefit of allowing it in our lives, if only for a 
short while, or perhaps a long one. Mark 11:24 says “Therefore I tell you, whatever you ask in prayer, believe 
that you receive it, and you will.” This waiting and testing is a stretching of our hearts. Though we may 
believe we sincerely desire something, we may come to the point, if we are made to struggle for it, that it’s 
not worth it. In this case it would not be that God did not want to fulfill our desires, but that he found them 
still too small. We’re satisfied with very little; God wants to stretch our hearts for us to be able to receive 
the infinite. He wants to give us an overabundance of wine. (cf. John 2:1-12, Luke 6:38) Anonymous 

 

Phone : 1-204-346-1030 
Toll-free : 1-888-454-1030 
E-mail: kris@birchfc.com 

www.birchwoodfuneralchapel.com 

mailto:kris@birchfc.com


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (17) – 6PM – 7PM 
ADORATION & CONFESSION ✞ Edouard St. Vincent The family 

Samedi (18) 19h   Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 
Dimanche (19) 9h15  ✞ Léo Trudeau Anne & Raymond Lamoureux 
Sunday (19) 11AM  ✞ Morley Holloway The family 
Mardi (21) 9h15 ✞ Nathaniel Deschambault Martyne & Yvon Deschambault 

Mardi (21) Nursing 10h15 ✞ Adèle Fillion Ida & Guy Levesque 
Wednesday (22) 9:15AM ✞ Morley Holloway Colleen Holloway 

Mercredi (22) Pavillion 11h 
Pour le repos de l'âme de 

✞ Adèle Fillion 
Lorraine & Famille 

Jeudi (23) 9h15 PAS DE MESSE NO MASS 

Jeudi (23) Pavillion 11h PAS DE MESSE NO MASS 
Friday (24) – 6PM – 7PM 

ADORATION & CONFESSION ✞ Susan Garbett-Sanidal Adam & Gillian Moore 

Samedi (25) 19h   Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 
Dimanche (26) 9h15  ✞ Lorraine Bérard Agnès & Philippe Pelletier 
Sunday (26) 11AM  ✞ Elly Torgerson Marj Sarna 

 
Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 
maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our 
communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. 
Nous prions pour /We pray for: Fred Priest, Colette Levesque, Marie-Louise 
Legal, Denise Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel 
Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, David Sabourin, Rita Sabourin, 
Claudette Dornez… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those 
we hold in our hearts… 

 

 

DATE IMPORTANTE À RETENIR:  
- Le 21 octobre – Réunion du CWL à 19h 

- Le 23 octobre – Bureau fermé pour la Journée d’étude Diocésaine 

▪ PAS DE MESSE À L’ÉGLISE ET VILLA  
- Le 24 octobre – Soirée de prière des dames – Women 

at the Well, 20h 
 

IMPORTANT DATE TO REMEMBER: 
- October 21st – CWL meeting at 7pm 

- October 23rd – Office closed for Diocese Study Day 

▪ NO MASS AT CHURCH & VILLA 

- October 24th – Ladies prayer night – Women at the Well, 8pm 

La banque alimentaire, Accueil Kateri, se prépare pour l’hiver! Si vous avez des vêtements d’hiver 
d’enfants en surplus, la banque alimentaire les accueillerait pour les donner aux enfants dans le besoin. 
Ces vêtements peuvent être en besoin de rapiéçages mineurs, par exemple, aux genoux. Nous acceptons 
également les manteaux tuques, mitaines et bas. Vous pouvez déposer vos dons dans le bac jaune 
derrière la banque alimentaire au 132 Centrale ou dans l'une des boîtes à l'église, soit à l'entrée de 
l'église, soit à la salle St-Alphonse. Merci d'avance pour votre générosité. 
 
With Winter at our doors, it’s time to take out our winter clothing! Please consider giving your children’s 
gently used outerwear which don’t fit to the Ste-Anne food bank, Accueil Kateri Centre. The food bank 
volunteers are gathering items to give to children in need. It’s best if the items are functional, but we 
accept ski pants which need repairs. We also accept jackets, tuques, mittens and socks. You can place 
your donations in the yellow bin behind the food bank at 132 Centrale or in one of the boxes in the RC 
Church, either in the Church entrance or in the office. Thanks in advance for your generosity. 
 

Nous cherchons un ou une volontaire pour la célébration de la parole à l’hôpital (environ une fois par 
mois). Ce serai pour assister le docteur Lemoine. Les célébrations sont de 9h15 à 10h les dimanches. 
Si ça vous intéresse, s.v.p. contacter soit Dr Lemoine directement ou Aurèle au 204-226-4663. Merci. 
 

We are looking for a volunteer for the Celebration of the Word at the hospital (approximately once a 
month). This would be to assist Dr. Lemoine. Celebrations are from 9:15 a.m. to 10:00 a.m. on 
Sundays. If you are interested, please contact either Dr. Lemoine directly or Aurèle at 204-226-4663. 
Thank you.  
 
Nous cherchons une différente résidence pour la famille Crevier. Leur présente place ne répond plus à 
leurs besoins. Ils auraient besoin, idéalement, d’une maison d’un niveau avec les portes assez large pour 
passer un fauteuil roulant, 3 chambres à coucher, et les comptoirs assez bas pour accommoder une 
personne en chaise roulante. Si vous pouvez nous aider s.v.p. contacter Aurèle au 204-226-4663 Merci 
pour votre assistance. 
 

We are looking for a residence for the Crevier family. Their current location no longer meets their needs. 
Ideally, they would need a single-story house with doorways wide enough for a wheelchair, three 
bedrooms, and counters low enough to accommodate a person in a wheelchair. If you can help us, 
please contact Aurèle at 204-226-4663. Thank you for your assistance. 
 

Do you feel called to serve as an Extraordinary Ministers of Communion?  Our parish is in need of a 
few more people (English and French Masses), especially given that we are going back to serving the 
Holy Eucharist under both species.  Father Kevin is planning an information and training session for 
Extraordinary Ministers of Communion to be held the week of October 27th.  The date will be 
announced in the October 25/26 bulletin or sooner by email. 
 

Please call Lola in the office at 204-422-8823 as soon as possible with your name, email and phone 
number if you are interested. 
 

Vous sentez-vous appelé à servir comme Ministre extraordinaire de la communion ? Notre paroisse 
a besoin de quelques personnes supplémentaires (messes en anglais et en français), d'autant plus 
que nous reprenons le service de la Sainte Eucharistie sous les deux espèces. Le Père Kevin organise 
une séance d'information et de formation pour les Ministres extraordinaires de la communion la 
semaine du 27 octobre. La date sera annoncée dans le bulletin des 25 et 26 octobre ou plus tôt par 
courriel. 
 

Si vous êtes intéressé(e), veuillez contacter Lola au bureau au 204-422-8823 dès que possible en 
indiquant votre nom, votre courriel et votre numéro de téléphone. 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Octobre 2025 October 
 

October 11 & 12 octobre 2025 
Offrandes/Offerings   $1,610.30   
Libre/Loose Cash – Off.   $291.90 
Rénovations/Renovations  $217.00 
Besoins de l’Église du Canada/ 
Needs of the Church in Canada  $20.00 

****************************************** 
Offrandes/Offerings   $8,450.30 pour le mois/for the month  
Libre/Loose Cash – Off.   $524.65 pour le mois/for the month 
Rénovations/Renovations  $509.00 pour le mois/for the month 
Needs of the Church in Canada  $390.00 pour le mois/for the month 
 

51 Enveloppes/Envelopes 

 

Merci! Thank you! 

 

 

29e dimanche du temps ordinaire C – 19 octobre 2025 
Exode 17, 8-13     Psaume 120(121) 
Timothée 3, 14 - 4, 2    Luc 18, 1-8  

29th Sunday in Ordinary Time C – October 19th 2025 
Exodus 1.8-137     Psalm 121 

2 Timothy 3.14 – 4.2     Luke 18.1-8 
COMPTER SUR DIEU QUI COMPTE SUR 
NOUS VOILÀ QUELQUES ANNÉES, le pape 
François m’a surpris avec cette déclaration : « Je 
suis ne mission. » Je ne l’ai pas comprise sur le coup. 
J’avais l’impression que ce n’était pas du bon 
français. Pire encore, je considérais que le Christ 
était absent de cette interpellation missionnaire. 
Jusqu’à ce que… 
     J’ai réalisé que la vie chrétienne est un aller-
retour incessant entre le fait de compter sur Dieu 
en tout et la détermination de celui-ci de compter 
sur nous. En étant une mission, chacun d’entre nous 
constitue le terreau privilégié ou le Seigneur agit et 
nous met en action. Dieu a vraiment besoin de nous 
afin que soient révélés son amour, sa bonté, sa 
justice et sa paix. 
     Chaque disciple-missionnaire doit faire tout ce 
qu’il peut, en gardant à l’esprit que le résultat final 
dépend de Dieu seul. Cette prise de conscience nous 
dégage de toute pression de performance. Comme 
le dit si bien cette maxime attribuée à saint Ignace 
de Loyola : « Priez comme si tout dépendait de 
Dieu, et travaillez comme si tout dépendait de 
vous. » 
     Alors, chaque fois que je suis déçu de mon 
manque de foi ou de la tiédeur de mon audace 
missionnaire, je me rappelle que je dois d’abord et 
avant tout m’appuyer sur Dieu. Il compte sur 
moi… afin que je compte sur lui! 
Jean-François Hamel 

IN TODAY’S GOSPEL Jesus teaches us about 
the importance of praying continually. And 
maybe because this is so challenging, he adds to 
not lose heart. In the face of great need, how 
difficult it can be to keep praying while seeing no 
apparent results. Sometimes it can be tempting to 
give in to despair and discouragement. 
     One of my earliest experiences of prayer was 
praying with my father. Many times his prayer 
requests were not answered the way he wished. 
However, he always added a prayer of 
thanksgiving. One day I said to him: “But Dad, 
you are saying thank-you and you didn’t get the 
answer you wanted.” His response was: “But dear, 
I’ll get something better.” I think this is one 
example of the faith and hope that are needed in 
order to pray continually and never lose heart. 
     In the Middle Ages, during the Black Death, 
Julian of Norwich coined the phrase “All shall be 
well and all manner of things shall be well.” Her 
expression of faith and trust has echoed through 
the ages and continues to inspire me not to lose 
heart. 
     In today’s parable the widow never gives up 
and the judge, even though unjust, eventually 
gives in. How much more can we depend on our 
loving God to know our need and care for us. 
Foan Doyle, Charlottetown, PE 

 

Intendance - Le 19 octobre 2025 - 29e dimanche du temps ordinaire     « ... proclame la 
parole, insiste en toute occasion, favorable ou non... »  2 TIMOTHÉE 4, 2 Il n'est pas 
toujours opportun d'être un bon intendant, surtout lorsque toutes les tentations de 
notre monde matérialiste et trépidant nous en empêchent. Ajoutez à cela notre orgueil 
et notre ego, et mener une vie d'intendant peut devenir carrément inconfortable !  
N'oubliez pas que Dieu ne nous a pas appelés à mener une vie confortable. Il n'a jamais 
dit que notre vie serait facile. Il nous a plutôt appelés à être fidèles !  

 
Stewardship - October 19, 2025 - 29th Sunday in Ordinary Time     “…proclaim the word, be persistent 
whether it is convenient or inconvenient...”  2 TIMOTHY 4:2 It is not always convenient to be a good 
steward, especially when all the temptations of our busy and materialistic world get in the way. Now add 
our own pride and ego into the equation and living a stewardship lifestyle may be downright 
uncomfortable!  Remember, God didn’t call us to be comfortable. He never said that we would have an 
easy life. Rather, He called us to be faithful! 

 

Réflexions sur le mariage « L'homme et la femme ont été créés ‘l'un pour l'autre’ » (CEC, 372). Comment 
voyez-vous la complémentarité entre les hommes et les femmes se manifester dans votre mariage ? 
 

Marriage Tips “Man and woman were made ‘for each other’” (CCC, 372) how do you see the 
complementarity of men and women play out in your marriage? 

Vente de boulettes 
Le comité de prélèvement de fonds tiendra sa vente annuelle de boulettes du 4 au 26 octobre 
2025. 
Les formulaires de commande sont disponibles dans le narthex après les messes du samedi soir 
et du dimanche matin, ou encore au bureau de la paroisse. 
Si vous souhaitez faire un don à l’Accueil Kateri et recevoir un reçu pour fins d’impôt, un 
formulaire spécifique est également disponible. 
Notez qu’il est possible de faire un don monétaire sans  
commander de boulettes, si vous le souhaitez. 
Ingrédients des boulettes : 
Un mélange de bœuf et de porc, poudre d’ail et  
d’oignon, sel, poivre, chapelure et œufs. 
Merci de votre soutien ! 
 

Meatball Fundraiser 
The Fundraising Committee will be holding its annual  
meatball sale from October 4 to 26,  2025. 
Order forms are available in the narthex after the  
Saturday evening and Sunday morning services, or at the parish office. 
If you would like to make a donation to Accueil Kateri and receive a tax receipt, a specific form 
is available for that purpose. 
Monetary donations are welcome if you do not wish to order meatballs. 
Ingredients: A blend of beef and pork, garlic and onion powder, salt and pepper, breadcrumbs, 
and eggs.  Thank you for your support! 
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18 & 19 octobre 2025 – October 19th 2025 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
Croix / 

Torchbearers 
Samedi le 18 
octobre, 19h 

Volontaire Volontaire 
Lorraine 
Jolicoeur 

Volontaire Volontaire 
Léon 

Tétreault 

Dimanche le 
19 octobre, 

9h15 
Volontaire 

Monique & 
Michel 
Chaput 

Norbert 
Ritchot & 

Agnès 
Pelletier 

Gisèle Smith 
& Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Michel 
Chaput 

Sunday, 
October 19th, 

11AM 

Kurt & 
Amanda 
DeSutter 

Asher Moore 
& Cohen 
Moore 

Marj. Sarna & 
Adam Moore 

Killoran 
Family 

Volunteer CJ Higgins 

25 & 26 octobre 2025 – October 26th 2025 
Samedi le 25 
octobre, 19h 

Volontaire Volontaire Serge Bazié Volontaire Volontaire Mathys Bazié 

Dimanche le 
26 octobre, 

9h15 
Volontaire 

Samuel & 
William 

Deschambault 
& CJ Higgins 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Raymond 
Connelly & 
Volontaire 

Olivier 
Deschambault 
& Volontaire 

William 
Deschambault 

Sunday, 
October 26th, 

11AM 

Pieter & 
Wendy Lange 

Jacob Moore 
& Max Kirpluk 

Ryan Dumont 
& Samson 

Kirpluk 

Savannah, 
Greta, Maeve 

& Sophie 
Volunteer Harvey Priest 

Célébration de la Parole à l’hôpital / Celebration of the Word in the hospital 
Nom / Name Date 

Gabriel Lemoine Le 19 octobre 2025 – October 19th 2025 
Guy Chaput & Lorraine Jolicoeur Le 26 octobre 2025 – October 26th 2025 

 

Nous prions pour +Patricia Chase décédée le 25 octobre, 2023. Gardons la famille et 

Patricia dans nos prières. Les funérailles seront vendredi, le 24 octobre, 2025 à 14h ici à la 
Paroisse Saint-Anne, l’enterrement sera au cimetière de Ste. Anne après les funérailles.  
 

We pray for +Patricia Chase who passed away on October 25th, 2023. Let us keep the 

family and Patricia in our prayers. The funeral will be on Friday October 24th, 2025, at 2 p.m.  
here at the Sainte-Anne Parish, burial will be in the cemetery of Ste. 
Anne after the funeral. 

 
Nous prions pour +Cécile George décédée le 11 octobre, 2025. 

Gardons la famille et Cécile dans nos prières. Les funérailles seront 
vendredi, le 24 octobre, 2025 à l’Église de Saint-Famille à 13h. 
L’enterrement sera au cimetière de Ste. Anne le 25 octobre 2025.  
 

We pray for +Cécile George who passed away on October 11th, 2025. Let us keep the 

family and Cécile in our prayers. The funeral will be on Friday October 24th, 2025, at the 
Saint-Family Church at 1pm. Burial will be in the cemetery of Ste. Anne on October 25th, 
2025. 
 

 

Dimanche de l’engagement 2025 - C'est le temps de s'engager!   
 

Cette année, le dimanche de l'engagement paroissial aura lieu la fin de semaine des 1 et 2 
novembre. Beaucoup d'entre vous êtes déjà impliqués dans un service quelconque et la 
contribution généreuse de votre temps est grandement appréciée. Nous avons encore toujours 
besoin de nouveaux recrus pour divers ministères liturgiques et services à la paroisse. 
 

Les feuillets d’engagement seront disponibles dans le narthex et plusieurs d’entre vous l’auront 
déjà reçu un exemplaire avec le bulletin du 2 novembre par courriel.  Nous vous demandons de 
compléter votre feuillet et soit le re-mettre dans le narthex ou l’envoyer à Lola au bureau de la 
paroisse. 
 

NB: Svp compléter le feuillet de nouveau même si vous êtes déjà engagé. 
 

Si vous avez des questions, vous pouvez appeler Lola au 204-422-8823. 
 

Merci pour votre engagement si précieux et apprécié.    
 

Commitment Sunday 2025 - It's Time to Commit! 
 

This year, Parish Commitment Sunday will take place on the weekend of November 1st and 2nd. 
Many of you are already involved in some form of service, and your generous contribution of your 
time is greatly appreciated. We are still in need of new recruits for various liturgical ministries and 
parish services. 
 

Commitment slips will be available in the narthex, and many of you will have already received a 
copy with the November 2nd bulletin by email. We ask that you complete your slip and either place 
it back in the narthex or send it to Lola at the parish office. 
 

Note: Please complete the slip again even if you are already committed. 
 

If you have any questions, you can call Lola at 204-422-8823. 
 

Thank you for your valuable and appreciated commitment. 

Pacte d’engagement:  
Aspen Scott & Réanne Vermette (messe de 19h le 18 octobre) ainsi qu’Abel Lanouette (messe de 9h15 le 19 
octobre) s’engagent à la préparation à la réconciliation qui sera célébré le 25 novembre, 2025. SVP prier pour 
ces jeunes ainsi que leurs parents, que le Seigneur les guide vers son pardon. 
 
Sacrament Engagement Rite : 
Aspen Scott & Réanne Vermette (7pm mass, October 18th) as well as Abel Lanouette (9:15am mass, October 
19th) will be committing to sacramental preparation for Reconciliation. Please pray for these children and 
their families. May the Lord lead them to his forgiveness. 
 

Les sessions de catéchèse à l’école PDC et à l’atrium ont commencés pour l’année 2025-2026. 
SVP gardez les enfants et les adultes dans vos prières. Cela fait une grosse différence! 

 
Catechism sessions at École PDC and in the atrium have begun for the 2025-2026 year. 

Please keep the children and adults in your prayers. It makes all the difference!               

 


